PRET HEREZEM 5,21,

No sievietes dzimusais virietis Kristus ir uzvaréjis launumu un
atjaunojis sievieti péc pirmatneéja parauga

Omnia ergo recapitulans recapitulatus est, et adversus inimicum nostrum
bellum provocans, et elidens eum, qui in initio in Adam captivos duxerat nos,
et calcans ejus caput, quemadmodum habes in Genesi dixisse serpenti
Deum: «Et inimicitiam ponam inter te et inter mulierem, et inter semen
tuum et semen ejus: ipse tuum observabit caput, et tu observabis ejus
calcaneum.» Ex eo enim, qui ex muliere Virgine habebat nasci secundum
similitudinem Adam, praeconabatur observans caput serpentis. Et hoc est
semen 1, de quo ait Apostolus in Epistola quae est ad Galatas: «Legem
factorum positam, donec veniret semen, cui promissum est.» Manifestius
autem adhuc in eadem ostendit Epistola, sic dicens: «Cum autem venit
plenitudo temporis, misit Deus Filium suum, factum de muliere.» Neque
enim juste victus fuisset inimicus, nisi ex muliere homo esset, qui vicit eum.
Per mulierem enim homini dominatus est ab initio, semetipsum contrarium
statuens homini. Propter hoc et Dominus semetipsum Filium Hominis
confitetur, principalem 2 hominem illum, ex quo ea quae secundum
mulierem est plasmatio, facta est, in semetipsum 3 recapitulans: uti
quemadmodum per hominem victum descendit in mortem genus nostrum,
sic iterum per hominem victorem ascendamus in vitam. Et quemadmodum
accepit palmam mors per hominem adversus nos, sic iterum nos adversus
mortem per hominem accipiamus palmam.

Saglabajies tikai latiniski,
http://earlychurchtexts.com/main/irenaeus/recapitulation_in_christ.shtml

"Sanemdams kopa, VinsS visu ir sanémis kopa sevi un sacis karu pret mdsu
ienaidnieku un padzinis vinu, kur$ iesadkuma mis Adama aizveda gista, un
saminis vina galvu, tieSi ka Radisanas gramata Dievs teica Clskai: "Un es
likSu ienaidu starp tevi un sievieti, un starp tavu dzimumu un vinas
dzimumu; vins izsekos tavu galvu, un tu izsekosi vina papédi." TieSam par
Vinu, kam bija jadzimst no sievietes jaunavas kd Adama lidziniekam, tika
pavéstits ka VinS izsekos cClskas galvu. Un tas ir pécnacéjs, par kuru
apustulis Véstulé galatieSiem teicis: "Es iedibinaju darbos balstitu likumu,
lldz reiz naks pécnacéjs, kuram dots apsolijums." V&l skaidrak vins par to
runa taja pasa véstulé: "Bet, kad piepildijas laiks, Dievs sitija savu Délu,
dzimuSu no sievietes." Proti, tieSam ienaidnieks netiktu uzvaréts, ja nebdtu
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cilvéka, no sievietes dzimusSa, kas vinu uzvarétu. Vins tacCu caur sievieti
sakuma ieguva varu par cilvéku, nostadamies par cilvéka ienaidnieku. Tapéc
ari Kungs sevi apliecina ka Cilvéka Dé&lu, atjaunojis sevi pirmo cilvéku, no
kura radits tas veidojums, kas tapis péc sieviSka parauga/izskata: lai tapat,
ka caur uzvaréto cilvéku mdsu cilts nonaca navé, ari caur uzvaréjuso cilvéku
meés paceltos dziviba. Un tapat, ka nave ar cilvéka palidzibu sapnéma uzvaras
vainagu pret mums, ari més sanemam uzvaras vainagu pret navi ar cilvéka
palidzibu."

14. FRAGMENTS

Edenes darza Ieva sevi pieradija ka viriSkigu un drosmigu strida ar
Cusku, lai ari Dievs vipnu bija uzrunajis nevis tiesi, bet ar Adama
starpniecibu

N&¢ duvaTtov TOV Quoel dAoyov kai dvouv Unod Oeol yevOouevov OQIv, AOYIKOV
Kai AaAnTov €ineiv; Ei gév auToupylk®G €auT® TOV Adyov Kai TRV JIdkpIoIv Kai
TNV OUVECIV Kai Anokpiolv Tiv Und TAG yuvaikog Aeyopevwv €xpnoato, apa
oUv kai ndc 6gic ToUTo MOIEV oU KekwAUTO. Ei 3¢ ndAiv @roouo! kaTta Oeiav
BouAnv kai oikovouiav avBpwnivn ewvii T Ela TolTov npoo@Beyyeobal, TOV
O<ov ioT®ol TAG auaptiag aimiov. AAN' oUdE T@® novnp@ daipovi 80V €k Tod wn
OVTOG €I TO €ival AAOYw puUoel Aoyov xapioacBale £nei oUk dv £€naloaTtod noTe
npog anartnv OI' 6Pewv Kai Bnpiwv kai neTeividv Toig AvBpwnolg dIaAEyOUEVOG
kai nAav@yv. NoBev O¢ kai Bnpiov Qv, Akouoe TAC EvToAfg TAG uno ©col T®
avlpwnw, kai MOVw, HUOTIK®G dobeiong, pnd' auTtic TAg yuvaikog TolTo
halouong; Aia Ti un pdAAov TG avBpwnw, kai oU Th yuvaiki npooeRale; Kav
M €iNng, wg acBeveoTepag TauTng katedpapee TouvavTiov AvOPEIOTEPA, WG
BonBoc Tol avepwnou €pavn év T napafaocesl TAG &vToAfic. AUTn yap kai
avtaiper poévn T O@el, kali META TIVOG OTACEWCG KAl QIAOVEIKIAG
kaTtanavoupynBeioa, Tol EUAou &payeve O O AdAM oUOEV OAWC PAXECAMEVOC,
A avtiAe€ag, ToU kapnol peTEINAQel d0BEVTOC MNapd TAG yuvaikoge Onep
aoBeveiac navteAolc kai voog avavopou €oTiv anodei&ic. H pev yap yuvn 0no
daipyovoc katanaAaiobsgioa, ocuyyvwoTn Unapxele 6 0 Adau, wC UMO Yuvaikocg
ATTNOEIC douyyvwoTog £€0Tdl, WC aUTONPOCWNWC TRV EVTOANV auToc unod Oeol
KOMIOANEVOGe N MEV yap yuvh, kai nap' autol Adau TG €vToAfig akouoaaoa,
eUKATa@pPovNTWG JIEKEITO, | WG WN a&iwbeioa Tov Oedv kai Tautn AaAfjoal, f
kai w¢ dioTalouoa, iowc kai vopifouoa oikoBev TOV [I. Tol] AdAu TV EVTOANV
auTf dobfvai.

Sancti Irenaei episcopi Lugdunensis libri quinque adversus haereses, vol. 2, ed. W.W.
Harvey, Cambridge: Cambridge University Press, 1857
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"Ka gan Clskai, ko Dievs radijis péc dabas nerundjosu un bez prata, bija
iespéjams izteikties ar jégu un valodu? Ja vina pati ar saviem spékiem butu
sev ieguvusi runas spéju, spriestsp&ju, saprasanas sp&ju un spéju atbildét
sievietes sacitajam, tad jau nekas neliegtu jebkurai ¢lskai darit to pasu. Bet,
ja saka, ka ta Ievu Sadi uzrunajusi péc Dieva gribas un nodoma, tad Dievu
padara par gréka izraisitaju. Bet ari launajam garam nav iesp&jams
bezvardu radijumu apveltit ar valodu, to padarot no neesoSas par esosu.
Citadi tas (t. i., launais gars) nekad nebdtu mit&jies ar Cdsku, zvéru un
putnu palidzibu ar viltu uzrunat un maldinat cilvékus. Ari — no kurienes,
dzivnieks bidams, ta bdtu dzird&jusi, ka Dievs savrupi/slepus dod pavéli
cilvékam, turklat vienam pasam, ta ka pat sieviete to nedzirdéja? Kapéc ta
drizak neuzbruka cilvekam, nevis sievietei? Un nesaki ari, ka ta vinu
parsp€ja ka vajako - gluzi preté&ji, vina, cilvéka paligs, izradijas viriskigaka
pavéles parkapsanas situacija. Proti, vina vieniga iebilda Ciskai un péc
noteiktas pretoSanas un stridéSanas piemanita éda ta koka auglus. Turpreti
Adams pilnigi bez jebkadas cinas vai iebildumiem baudija augli, ko vinam
iedeva sieviete, - tas liecina par pilnigu vajumu un neviriSkigu pratu.
Sievietei, launa gara parspétai, ir attaisnojums, turpreti Adams, sievietes
parliecinats, paliek bez attaisnojuma, jo pats tiesa veida bija sanémis pavéli
no Dieva. Sieviete, kas pavéli bija dzirdéjusi no Adama, to noniecindja - vai
nu tapéc, ka nebija pagodinata, ka Dievs runatu ari ar vinu, vai arl
é_aubidamés, varbit pat uzskatidama, ka sakotné&ji pavéli vinai devis
Adams."

32. (31.) FRAGMENTS
Daba un likums sievieti paklauj virietim

Ti dAnoTe TAV duo AoidopnodvTwy, eKeivn dikag ATABN Povn; nNpdTov, £NEIdN
MEICoV AV TG yuvaikog TO NANUUEANUas T® appevi yap kai A eUaoIC Kai 6 VOUOG
UnoTaTtTel TO BfjAue ATE €ixe Tiva PETpiav ouyyvwunv 0 Aapwv, oG T® Xpovw
npeoBUTEPOG, Kai WG APXIEPWOUVNG NEIWMEVOG. TMpog d& TOUTOIG EMel
akaBapTog O Aenpdg £B0Kel glval KaTd TOV VOHOV, pita Ot TAV iEpéwv Ka
Kpnnic nv 6 Aapwv, iva un €ig dnav diaBf 10 yévog T0 Oveidog, TRV ionv olk
eEnnyayev aut® TiHwpiav, GAAd O1a TAg adeA@ic €@oBnoev opol Te Kai
énaidevoev. OUTw yap autov TO nabog Aviacev, 6T NpwTng TolTo de€apeEvng,
alTog TOvV RdIKNuévov ikeTeuoe Aloal Tf npeoBeiq TV ocup@opdv. O & ouk
AUEANOEV, AAAN' alTika TRV IKeTnpiav npoornveykev. Eita 6 @IAAvOpwnog
KuUpiog €dida&ev, wg ou kaTtadikaoTIk®G auTnv, AAAG NaTpIik@®G Enaideuceve Epn
vap, Ei 6 namip autic éunaiwv €venaicev €ig TO npocwnov auTfig, ouk
évTpannosTal; €nTa NUEPAc agoplobnostal £Ew THAC napepBoAfic, kai HETA
TalTa giogAevoeTal.
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Sancti Irenaei episcopi Lugdunensis libri quinque adversus haereses, vol. 2, ed. W.W.
Harvey, Cambridge: Cambridge University Press, 1857

"Ja jau vini abi (t. i., Arons un Mirjama) bija nozakajusi [Mozu], tad kapéc
vina viena bija izpelnijusies sodu? Pirmkart, tapéc, ka sievietes parkapums
bija lielaks - proti, gan daba, gan Likums sievieti paklauj virietim. Vai ari -
Aronam ka laika zind vecakajam un ka tadam, kam uzticéta virspriesteriba,
bija savs attaisnojums. Turklat, ta ka spitaligais, pec Likuma, bija uzskatams
par neskistu un Arons bija visu priesteru sakne un pamats, [Dievs] vinam
neuzlika tadu pasu sodu, lai apkaunojums/negods/nezélastiba neskartu visu
[priesteru] cilti; bet vins ar masas starpniecibu guva gan bailes, gan macibu.
Proti, vinu sods skara tik loti, ka, lai arT pirma to bija sanémusi vina, tiesi
vins lUdzas netaisnibas cietéjam ar aizllgSanu atbrivot no Sis nelaimes. Un
vins (t. i., Mozus) to neatstdja bez ievéribas, bet tdlit pat aizlidza. Tad
cilvékus miloSais Kungs macija vinu nevis ar nosodijumu, bet téviska veida
pamacidams - vins teica: "Ja vinas tévs bdtu vinai iesplavis seja, vai vina
nebdtu apkaunota? Septinas dienas lai vina ir noskirta arpus apmetnes un
péc tam lai nak ieksa.""

55. FRAGMENTS

(Teksts saglabajies tikai arménu valoda; no anglu val. tulkojis Arturs
Hansons)

Sievietes biezi cies tadel, ka ir sievietes

Fragment no 55. "She [the mother of Zebedee's children] did indeed suffer,
not merely as a pious person, but also as a woman. For, having been
instructed by His words, she considered and believed that it would come to
pass, that the kingdom of Christ should flourish in glory, and walk in its
vastness throughout the world, and be increased by the preaching of piety.
She understood, as was [in fact] the case, that He who appeared in a lowly
guise had delivered and received every promise. I will inquire upon another
occasion, when I come to treat upon this humility, whether the Lord rejected
her petition concerning His kingdom. But she thought that the same
confidence would not be possessed by her, when, at the appearance of the
angels, He should be ministered to by the angels, and receive service from
the entire heavenly host. Taking the Saviour, therefore, apart in a retired
place, she earnestly desired of Him those things which transcend every
human nature.”

www.ccel.org/ccel/schaff/anfO1.ix.viii.lv.html
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"Vina (t. i., Cebedeja délu mate) tieSam cieta - ne tikai ka dievbijigs cilvéks,
bet ari ka sieviete. Macidamas no Vina vardiem, vina domaja un ticéja, ka ta
notiks — Kristus valstiba krasni plauks godiba un pletisies plaSuma pa visu
pasauli, un palielinasies ar dievbijibas sludindsanu. Vina pareizi saprata, ka
Vins, kas sSkita necils, sanémis un piepildijis katru apsolijumu. Kada cita
reiz€, kad runasu par So pazemibu, es aplikosu jautdjumu - vai Kungs
noraidija vinas ligumu saistiba ar Vipa valstibu. Bet vina domaja, ka vinai
vairs nebils tadas paspalavibas, kad, paradoties engeliem, tie Vinam kalpos
un Vinu apkalpos viss Debesu pulks. Tapéc, pasaukdama Pestitaju sanus,
vina nopietni I[idza Vinam ko tadu, kas parsniedz jebkura cilvéka dabu."

No grieku un anglu valodas tulkojis Arttrs Hansons, mag.theol.

No latinu valodas tulkojusi Laura Hansone, mag.theol.
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